
                                

 
 
 

ACORDO DE COOPERAÇÃO TÉCNICA ENTRE 
O CONSELHO FEDERAL DE CONTABILIDADE 
(CFC) E A FEDERACIÓN ARGENTINA DE 
CONSEJOS PROFESIONALES DE CIENCIAS 
ECONÓMICAS (FACPCE) 

 
 
 
O CONSELHO FEDERAL DE CONTABILIDADE , entidade fiscalizadora 
do exercício profissional, com sede no Setor de Autarquias Sul, Quadra 
05, Bloco “J”, Edifício CFC, com CNPJ nº 33.618.570/0001-07, 
representado por seu presidente, Contador ZULMIR IVÂNIO BREDA, 
doravante denominado CFC e a FEDERACIÓN ARGENTINA DE 
CONSEJOS PROFESIONALES DE CIENCIAS ECONÓMICAS , 
associação civil de segundo grau, integrada pelos Conselhos 
Profissionais de Ciências Econômicas do país, com sede na Avenida 
Córdoba 1367, 6to. Piso, Cidade Autônoma de Buenos Aires, neste ato 
representada por seu presidente, Contador SILVIO MARCELO RIZZA,  
doravante denominado FACPCE, assinam o presente Acordo de 
Cooperação Técnica, de Acordo com os termos e condições abaixo 
especificado.  
 
 
1 – CLÁUSULA PRIMEIRA – DO OBJETO –  
 
1.1 O presente Acordo de Cooperação Técnica tem como objeto a 
promoção, o desenvolvimento e o aprimoramento da profissão contábil, 
buscando a integração entre os países para o desenvolvimento 
profissional e visando o aperfeiçoamento da prestação de serviços 
contábeis, de Acordo com padrões de alta qualidade e em atendimento 
ao interesse público.  
 

ACUERDO DE COOPERACIÓN TÉCNICA ENT
RE EL CONSEJO FEDERAL DE 
CONTABILIDAD (CFC) Y LA FEDERACIÓN 
ARGENTINA DE CONSEJOS 
PROFESIONALES DE CIENCIAS 
ECONÓMICAS (FACPCE) 

 
 
El CONSEJO FEDERAL DE CONTABILIDAD , organismo de 
supervisión  del ejercicio profesional, con sede en Gobierno Local Sector 
Sur, Lote 05, Lote "J", Edificio CFC con CNPJ No. 33618570 / 0001-07, 
representado por su presidente, contador ZULMIR IVANIO BREDA , en 
lo sucesivo denominado CFC, y la Federación Argentina de Consejos 
Profesionales de Ciencias Económicas , asociación civil de segundo 
grado, integrada por los Consejos Profesionales de Ciencias 
Económicas del país, con sede en Avenida Córdoba 1367, 6to. Piso, 
Ciudad Autónoma de Buenos Aires, en el presente documento 
representada por su presidente, contador SILVIO MARCELO RIZZA, en 
adelante FACPCE, han firmado este Acuerdo de Cooperación Técnica, 
de acuerdo com los términos y condiciones que se especifican a 
continuación. 
 
 
1 - CLÁUSULA PRIMERA - DEL OBJETO - 
 
1.1 El presente Acuerdo de Cooperación Técnica tiene como su objeto la 
promoción, el desarrollo y el mejoramiento de la profesión contable, 
buscando la integración entre los países para el desarrollo profesional y 
con el que se pretende mejorar la prestación de servicios 
financieros, el Acuerdo a altos niveles de calidad y en el interés público. 
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1.2. Os organismos se comprometem a adotar todas as medidas 
necessárias para o melhor cumprimento do presente Acordo, cumprindo 
o que estabelece os Regimentos, Regulamentos e Estatuto, do CFC e 
da FACPCE. 
 
1.3. A implementação deste Acordo será formalizada mediante planos de 
trabalho específicos e atos e/ou normas de cada PARTÍCIPE 
necessárias ao desenvolvimento das atividades e à realização das ações 
previstas em tais planos de trabalho. 
 
2  – CLAUSULA SEGUNDA – DAS FORMAS DE COOPERAÇÃO 
 
2.1. A cooperação entre os Partícipes consistirá em: 
 

a) Ações conjuntas que promovam o desenvolvimento conceitual da 
Contabilidade; 

b) Intercâmbio de informações, métodos e técnicas que visem ao 
aperfeiçoamento profissional, observadas as disposições internas 
de cada Partícipe e a Lei de Proteção de Dados pertinente a 
cada país; 

c) Designação de representantes para participar de grupos de 
trabalho, para estudo e emissão de relatórios de análise a 
assuntos específicos e de interesse da profissão. 

 
3. CLÁUSULA TERCEIRA – DAS OBRIGAÇÕES DAS PARTES  
 
3.1 Para alcançar com êxito o objetivo do Acordo, os Partícipes 
assumem as seguintes obrigações: 
 

a) Atuar e desempenhar as atividades previstas no âmbito de sua 
competência; 

b) Cooperar com as atividades e investigações técnicas 
desenvolvidas entre os Partícipes, fornecendo informações e 

1.2. Los órganos se comprometen a adoptar todas las medidas 
necesarias para el mejor cumplimiento de este Acuerdo, cumpliendo con 
lo dispuesto en las Normas, Reglamentos y Estatutos de la CFC 
y FACPCE . 
 
1.3. La aplicación del presente Acuerdo se formalizará mediante planes 
de trabajo específicos y actos y/o normas de cada una de las PARTES 
necesarias para el desarrollo de las actividades y acciones previstas en 
dichos planes de trabajo.  
 
2 - CLÁUSULA SEGUNDA - FORMAS DE COOPERACIÓN 
 
2.1. La cooperación entre las Partes consistirá en: 
  

a) Acciones conjuntas que promuevan el desarrollo conceptual de la 
Contabilidad;     

b) Intercambio de información, métodos y técnicas de capacitación 
profesional, teniendo debidamente en cuenta las normas internas 
de cada Parte y la Ley de Protección de Datos aplicable en cada 
país; 

c) Designación de representantes para participar en grupos de 
trabajo, para estudio y emisión de informes de análisis a 
los temas que les especifiquen y el interés de la profesión.      

 
3. CLÁUSULA TERCERA - LAS OBLIGACIONES DE LAS PARTE S 
 
3.1 A fin de lograr con éxito el objetivo del Acuerdo, las Partes asumen 
las siguientes obligaciones: 
 

a) Actuar y realizar las actividades previstas en el ámbito de su 
competencia; 

b) Cooperar con las actividades e investigaciones técnicas 
desarrolladas entre las Partes, proporcionando la información y la 
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orientações necessárias ao melhor cumprimento do objeto deste 
instrumento; 

c) Promover o intercâmbio de experiências profissionais; 
d) Receber em suas dependências colaboradores do outro 

Partícipe, designados para participar de atividades atinentes ao 
objeto do presente Acordo; 

e) Acompanhar e fiscalizar as ações relativas ao objeto do presente 
Acordo, por intermédio de seus representantes; 

f) Divulgar as atividades desenvolvidas por cada organismo, seus 
propósitos e recomendações, proporcionando o melhor 
conhecimento dos objetivos institucionais aos profissionais de 
cada país; 

g) Levar ao conhecimento do outro Partícipe ato ou ocorrência que 
interfira no andamento das atividades decorrentes deste 
instrumento. 

 
 
4 – CLÁUSULA QUARTA – DOS RECURSOS FINANCEIROS  
 
4.1. O presente Acordo é celebrado a título gratuito, não implicando 
compromissos financeiros ou transferência de recursos entre os 
Partícipes; não gerando direito a indenizações a qualquer título, exceto 
na eventualidade de dano ou extravio de quaisquer bens materiais e ou 
de instalações.  
 
4.2 As ações necessárias à consecução do objeto deste Acordo que 
porventura implicarem despesas serão assumidas por cada Partícipe, 
dentro dos limites de suas respectivas atribuições. 
 
4.3 Os Partícipes estabelecem expressamente que o presente Acordo 
não constitui uma associação entre os mesmos, portanto cada Partícipe 
mantém sua independência jurídica e associativa. 
 

orientación necesarias para cumplir mejor con el objeto de este 
instrumento; 

c) Promover el intercambio de experiencias profesionales;      
d) Recibir en sus instalaciones a los empleados de la otra Parte, 

designados para participar en actividades relacionadas con el 
objeto del presente Acuerdo; 

e) Monitorear y supervisar las acciones relacionadas con el objeto de 
este Acuerdo, a través de sus representantes;     

f) Difundir las actividades desarrolladas por cada entidad, sus 
propósitos y recomendaciones, proporcionando el mejor 
conocimiento de los objetivos institucionales a los profesionales 
de cada país; 

g)  Poner en conocimiento de la otra Parte un acto o acontecimiento 
que interfiera con el progreso de las actividades derivadas del 
presente instrumento.  

 
 
 4 – CLÁUSULA CUARTA - LOS RECURSOS FINANCIEROS 
 
4.1 Este Acuerdo se celebra de forma gratuita y no implica compromisos 
financieros o transferencia de recursos entre las Partes; no generando 
derecho a indemnizaciones de ningún tipo, salvo en caso de daño o 
pérdida de algún bien material y / o instalaciones. 
 
 
4.2 Las acciones necesarias para lograr el objeto de este Acuerdo que 
puedan incurrir en gastos serán asumidas por cada Parte, dentro de los 
límites de sus respectivas atribuciones. 
 
4.3 Las Partes expresamente establecen que el presente Acuerdo no 
constituye asociación entre las mismas, por lo que cada Parte mantiene 
su independencia jurídica y asociativa. 
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5 – CLÁUSULA QUINTA – DA EXECUÇÃO E DO GERENCIAMENT O 
 
5.1. A execução, fiscalização e gerenciamento das atividades 
decorrentes deste Acordo serão realizados por gestores representantes 
designados por cada um dos Partícipes.   
 
5.2. As ações que venham a se desenvolver em decorrência deste 
Acordo que requeiram formalização jurídica para sua implementação 
terão suas condições específicas definidas em instrumento legal 
pertinente acordado entre os Partícipes. 
 
6 – CLÁUSULA SEXTA - DA VIGÊNCIA,  ALTERAÇÕES E RESCISÃO 
 
6.1. O presente Acordo entrará em vigor a partir da data de sua 
assinatura e terá vigência até 31 de dezembro de 2021, podendo ser 
alterado por termo aditivo, a critério dos partícipes, e rescindido a 
qualquer tempo, por mútuo consenso, pelo inadimplemento das 
obrigações assumidas pelos partícipes ou pela iniciativa unilateral de 
qualquer deles, mediante notificação por escrito com antecedência 
mínima de 30 (trinta) dias, de um ao outro, sem que isso gere qualquer 
direito de indenização,restando a cada qual tão somente a 
responsabilidade pelas tarefas assumidas no período anterior à 
notificação. 
 
7 - CLÁUSULA SÉTIMA – DA OMISSÃO E INTERPRETAÇÃO 
 
7.1 Os casos omissos e as controvérsias inerentes à interpretação e 
execução do presente Acordo serão dirimidos pelos Partícipes, de 
comum acordo. 
 
8. CLÁUSULA OITAVA – DA DIVULGAÇÃO 
 
8.1 Os Partícipes darão ampla divulgação do presente Acordo. 

5 - CLÁUSULA QUINTA - LA IMPLEMENTACIÓN Y GESTIÓN 
 
5.1. La ejecución, fiscalización y gestión de las actividades derivadas de 
este Convenio serán realizadas por los responsables representativos 
designados por cada una de las Partes.  
  
5.2. Las medidas que puedan desarrollarse como consecuencia del 
presente Acuerdo y que requieran una formalización jurídica para su 
aplicación tendrán sus condiciones específicas definidas en un 
instrumento jurídico pertinente acordado entre las Partes. 
  
6 - CLÁUSULA SEXTA - PLAZO, MODIFICACIONES Y TERMIN ACIÓN 
 
6.1. Este Acuerdo entrará en vigor a partir de la fecha de su firma y 
estará vigente hasta el 31 de diciembre de 2021, pudiendo ser alterado 
por un término de adición, según el criterio de las Partes, y terminado en 
cualquier momento, por consentimiento mutuo, por el incumplimiento de 
las obligaciones las Partes o por iniciativa unilateral de cualquiera de 
ellas, mediante notificación escrita con una anticipación mínima de 30 
(treinta) días, entre sí, sin que ello genere derecho indemnizatorio 
alguno, quedando a cada uno únicamente la responsabilidad de las 
tareas asumidas en el período anterior a la notificación. 
  
7 - CLÁUSULA SÉPTIMA - OMISIÓN E INTERPRETACIÓN 
 
7 .1 Los casos omitidos y las controversias inherentes a la interpretación 
y ejecución de este Acuerdo serán resueltas por las Partes, de común 
acuerdo.              
  
  
8. CLÁUSULA OCHO – DIVULGACIÓN 
 
8.1 Las Partes darán amplia difusión a este Acuerdo.      
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9 – CLAUSULA NONA – DA CONFORMIDADE 
9.1. Estando de pleno Acordo com o aqui estabelecido, as partes 
assinam este instrumento em 02 (duas) vias de igual teor e para uma só 
finalidade na presença das testemunhas abaixo citadas. 

 
Brasília/DF, 26 de novembro de 2020. 

 
 
 
 

 
Conselho Federal de Contabilidade 

Contador Zulmir Ivânio Breda 
Presidente 

 
 
 
 

Federación Argentina de Consejos Profesionales de Ciencias 
Económicas  

Contador Silvio Marcelo Rizza 
Presidente 

 
 

TESTEMUNHAS: 
 
 
Nome:                                                 Nome: 
Documento:                                       Documento:  

9 - CLÁUSULA  NOVENO – CUMPLIMIENTO 
9.1 Las Partes, estando plenamente de acuerdo con lo aquí establecido, 
firman este instrumento en dos (2) ejemplares de igual contenido y con 
un solo propósito, en presencia de los testigos que se mencionan a 
continuación. 

Brasilia / DF, 26 de noviembre de 2020. 
 
 
 
 

 
Conselho Federal de Contabilidade 

Contador Zulmir Ivânio Breda 
Presidente 

 
 
 
 

Federación Argentina de Consejos Profesionales de Ciencias 
Económicas 

Contador Silvio Marcelo Rizza 
Presidente 

 
 
TESTIGOS: 
 
 
Nombre:                                              Nombre:  
Documento:                                        Documento :  
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